@[FEEE DELIVERY NOTE &

KACO GmbH + Co. KG, Industriestrale 19, 74912 Kirchardt

Blatt-Nr,

Eage 1/1

Usfersehein-Nr.
3 Delvery Note No.
Borderaau de |vralson
21400287
4  Lleferdatum /Date of Delivery! Data de ivralson

05.01.2021

8 Rechpungsnzinvoice-NoJ/Faciure N®
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUG No 9  Rechn.Datum / Date of invoice { da la facture
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kunden-Nr. / Clignt No. /Client b
ITALIEN 440125
SupglisiNo.
91000936
10 Ihra Zelchan 11 lhre Bestoll-Nr/Datum - Zusatzdaten des Baslellers 12 Unsere AbL 13 Hausnd 14  Unsere Auftrags-Nr.
Your ret, Your erdor Nofdate - Other clignt rglorences Departmant Phang Our Ordar No.
Votre rel. Volrs commande N°/data - Aulres rélarences N° servica T8l Netre cammanda N°
412 550003874201 VKV 20217294189
10 Versandart 20 frel unirel | 21 Verpackungsart * 22 Versandzelchen 23 Gesamigewicht kg 23
Mozns of transport fces Mezns of packaging “Transport relozenca Wolght kg
Mode d'expédiben feanco Moda d'emballage Rél. dexpédilon Pouds kg
b neto
by forwarder X see below 83218 ggtéug 170,00 136, 00 na:
rul no

25 Versandanschrift

25 Abladestelln

Address of consignea Rec, Jacation

Adrossa du dostinatake Llau de Ivralson

MAGNA PT $.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248

ITALIEN
7 28 Sachnummar 25 wung / Description / D& k 30 Mange 31 ME
Pos Identification Na. 21 Vaempagkngsar® / Type of Packing / Type demballago Qty. Unit

Idantifksation N° Qla. Unité
1 2517053801 72481700 26.000,00 pieces
. GC 25x6,5 PO2Z03
N. Z58T.: 29.10.20 AEMB0817
Charge:
26.000,00 pieces NVE: .

§ S — - — L N 5 et i i e e A - T e emr e T = g =
Packmittel pes. £ill guant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-~Palette 1 26.000, 00
3215 Getrag KLT 3215 40 650,00
A806 Getrag Abdeckplatte A806 1

{
Sot0f3513¢
THYT Angne 3 p
0 WMEHNAGEL sl
ALCETTAZIONE MERCE
E{UEHWE”’FNAGEL S.rl. ]
el Modugno (BA) Quantita dic’ 1arata; Zg Opo
Via dei Cielasmi, snc- 70025 Modug Quititica Hettivar
. . Tt7o Imb. lagaio: [

i A Quantity Imbaili:

e dE 1 2 GEN 2021 2 Conformita alle schede d'imTtl'lo: -@/

won B Data controllo:

- . " T Y

- "R‘;r:\;! 1+ con riserva dl Firma ‘Z ! a

R i seal
verifica su guafita e quantita
ibd:j:l-:\mg--w;- bl g ; % Daiivary will ba made only accatding ta our buslnuzs toms, Any o La hraison et i par tk o
s Wt e sl Lo Wl < only accarding 10 our o Ourwritan common dieogaben & pos conkltions Géniales dall lalra fobject d'ur conzeatemant saniculer

e e i el s s g s e
Varwnltung/Administration Banken / Bankers / Banques
IndustriesiraBa 19, D-74912 Kirchardt BW-Bank {Landesbank Baden-Wi berg
Phona +49 (0} 72669130-0 IBAN DE75500504 010002351441 N
Fax +49 (1) 726R/9130-1386 BIC-Goda; SOLADESTS00

Siiz Kirshardl, Reg t HRASES * persBnlich haftende Gesallschaftarin Helnrdch und Bach + Co, @mbH Siz Kirchardt, Reglstergericht HAB 572
Gaschalishilhrar: Dml-Wirt in. (FH) Johannas Hefmich, Oéol-Ina Richard Oncharth * USE-1d,-Nz, DE 145 801 743 * Finanzamt Helieann. Steuar-Nr. Bsi?u?rrall;mn



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

=)~ /[ &

Sender / Mittente VAT-D-No. / 8 parhita VA

KACO GMBH + CO.KG

INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT

Date / Bala

07-JAN-2021

e — —

LA G
254301581974

Collection address/ tndirizzo ded Juogo di carica {di ritira}

Order Cods / Ordine d! trasparta

ZNJ-EC-1574564

Delrvery lerms [

Condizion] di lrasporio
Tree domlgita — ex works

Dnanr.oﬁom O

taxes pald faxes unpaid
D dazl pagatl. D

lamioa 0 GHEDET, FREIGHT GMBH
U stogemain Dnnnsdogamto HEILBRONN
dazi non pagat LEIMENGRUBE 9

Terminal address /
Indlirizo termingle

Gonsignee  Destinaario VATID-No. /4 pislita NA Ol |D~74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A. I:I”,‘,'}f’s mnpap.  (Tel:+49 7941 988 0
£ Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Qg:llnrog (ransponllmumncel Terminal relerenca /
curatlone complemantae
022101024022 Numero di dossier
Defivery address / kadizzo dl consegra della merce e O« & ¢
Corzency  Value forinsurance/| Gustomers relerence /|
Valula Valorg daassicurare Rileriment del clienle
Naol ITMP=TNW=230130
Termlnal di amiva Confact e,
Terminal de destinatlon Numeta \elefanica
BART + 39 / 80 5315811
#arks and numbers Quentily [ Patking  Deserlption of goods Cusioms' i mumba] Gross welghtin kg Valug (with currency)
Marche e pumeri Quantra Imballegnio - pescrizione dalia merce Tarifadogangle | Peso Jordo fn kg Valors {ton valuta)
PARTS 467.0
4 |[PAI, PARTS
Payable welght i kg Tola gross welght In kg
EX WORKS Pesa lassabifa in kg Tolale peso lorda in kg
Dim, X o unx th= 1.630w 0.00 W 467.00 467.0

Special consignments / Richieste particolari

Special Instructions / Islruzion! parlicolari

Enclosures / Allegati

Collecton al sender
Ritito o2t mittenle

Delivery to cansigneg
Consegna al deslinalario

{IPORTANT According lo CMR, transpost damages
omes (FOU) upon defivery of tha consignment. Damay

WMH A

amini, shi - 70026!1odugno {BA)

nothied in writing 1o he respoasible EVROCONNEGT Lerminal prithi wlte¢ dejivery.
Dale /Dala Data/Dala 'V“a dy el rEI(Z
Time { Oraria Tima f Draria .
Be o
2 Dl 126
Drver' signature / Fima dell'autista Cansignees signature Consignee’s name in block letters

Firma del destinatario

Name dl chi firma In stampatello:

% : s
EURODCONNECT Transport Conditiens apply exclusively to all DH!%&%EE‘I"«:Q%J@ e

Tutte le spedizicni EUROGONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT




